
Greetings All, 

 

I trust you all had enjoyable 
Christmas and New Year 

festivities and hope everyone 
in the flood affected States 
were able to escape any 

serious damage, loss or  

injury. 

 

November and December 
have been very hectic with 
the need to hold our own 

functions on the back of the 
Encontro in Macau but it 
was heartening to see that 

we still managed to get 
strong support. Our thanks 
to Prof. Henry d‟Assumpcao, 

our newest Life Member, for 
his very interesting presenta-
tion, during our NSW 

Christmas lunch.  

 

The Encontro was very suc-

cessful. I hope everyone who 
attended had a good time. 

The organisation was excel-

lent and the activities and 
entertainment lots of fun. 
We are grateful to the Ma-
cau SAR administration and 

APIM for their sponsorship 
to make these events possi-
ble. It was good to see the 

former governor again and 
the current Chief Execu-
tive‟s commitment to future 

Encontros was most encour-
aging.  The Encontro was a 
great opportunity to catch 

up with friends and relatives, 
while enjoying some deli-
cious, familiar cuisine. Unfor-

tunately, sitting at the official 
tables prevented  me from 
'pigging out' .  Ah, to savour 

real Chilicote and Apa Bico 
again brought instant flash-
backs of parties at my Avo‟s 

house.  

 

The 2011 Committee elect-

ed at the AGM in November 
is basically unchanged and 

we welcome Leonor (Nina) 

Deacon who is joining us for 
the new term. Nina has 
written a lovely account of 
the Encontro which I am 

sure you will enjoy reading. 

 

At the same time, I am hap-
py to advise that Melissa Fox 
will be the Queensland State 

representative and ask mem-
bers there to support and 
assist her in making the Casa 

events a success. 

 

One of our goals this year 

for Casa de Macau Australia 
is to increase the number of 
activities and functions and 

are aiming to hold at least 
one event a quarter in all the 
States. We will also make a 

special effort to encourage 
Youth participation and in-
tend to hold some Youth 

only functions during the 

(Continued on page 2) 

President’s Report 
Ed Rozario 

Australia is no stranger to 

drought – or to flood either. 

The first is a long drawn-out 

agony with no relief in sight 

and unending heartache and 

worry. The second is dra-

matic, dreadful and im-

mensely destructive. Both 

are devastating and utterly 

demoralising to people who 

suffer from them. However, 

neither is so severe in this 

country as to be described 

as a famine. We understand 

a famine to be such a terri-

ble lack of food as to cause 

slow death from starvation. 

But a water famine! Slow 

death from thirst? That is 

what occasionally happened 

to explorers in Central Aus-

tralia. The Gibson Desert is 

named after one such unfor-
(Continued on page 2) 
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tunate, but few others. 

Hong Kong is no stranger to 

serious water shortages, but 

on several occasions, the 

problem was so drastic that 

people were in real danger 

of dying of thirst. The funda-

mental problem is that 

Hong Kong is not situated 

on a river. River water can 

always be filtered, chlorinat-

ed and made potable. When 

Captain Charles Elliot chose 

Hong Kong in 1841 as a 

suitably secure site for Brit-

ish trade, his critics derided 

it as just a barren rock. 

They were right. Elliot‟s 

settlement was perched on 

the edge of a deepwater, 

sheltered, anchorage. Unlike 

Macau, its harbour would 

never be silted up. Behind 

the little town rose a tower-

ing mountain, The Peak, 

originally named Victoria 

Peak after the young Queen 

Victoria, whose name was 

also given to the settlement. 

Elliot could never have im-

agined that 170 years later 

Hong Kong would be a city 

of more than 7 million peo-

ple. Where would it get its 

water? 

The Peak provided plenty of 

water at first, with little 

valleys spreading out to-

wards Wanchai just to the 

east of Victoria, nowadays 

called Central. Wanchai was 

where the British merchants 

built their mansions, though 

it later became a crowded 

slum. Further east again was 

Wong Nei Chong valley, 

with the village of that name 

at its head. It was well wa-

tered – too well watered. It 

was swampy and malarial. 

Disastrously, the military 

cantonment was placed not 

far away because there was 

flat land for a parade 

ground. In the first three 

years, 1841 to 1843, there 

was an appalling death rate 

among the troops. With 

sardonic black humour, they 

named this death trap Hap-

py Valley. Hundreds were 

buried there in the Colonial 

Cemetery, generally known 

as Happy Valley Cemetery. 

The name somehow stuck. 

To the west of Victoria, in 

what is now the Sheung 

Wan district, was a rapidly 

growing Chinese settlement. 

Major disturbances in China 

during the next 20 years and 

the steady growth of trade 

meant that the Chinese 

population grew quickly. 

Their dense housing crept 

up the slopes in a squalid 

crowded slum called Tai 

Ping Shan, where there was 

a disastrous plague epidemic 

in 1894. Between the Chi-

nese settlement and the 

British town of Victoria, a 

Portuguese enclave devel-

oped. The people who lived 

here were the first wave of 

the diaspora from Macau, 

those who came soon after 

the British occupation of 

Hong Kong. They settled 

around the Church of the 

Conception, built in 1843 

on the corner of Wellington 

and Pottinger Streets. In-

tensely devout, they lived 

within the sound of the 

church bells which sounded 

the Angelus each day. With 

heathens on one side and 

Protestants on the other, 

they drew closer together in 

defence of and in commit-

ment to the Catholic faith. 

Behind all these people 

loomed Victoria Peak. Tor-

rents of water flowed down 

its bare rock face in the 

heavy monsoonal rain, but 

in the dry season, there was 

no run-off.  Everybody was 

short of water as streams 

and wells ran dry, but the 

overcrowded Chinese quar-

ter suffered most. Writing 

in 1872, the Rev. Dr. James 

Legge, an eminent sinologist 

who had lived in Hong Kong 

since 1843, recalled that 

(Continued from page 1) 
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year. We also must organise 
for the Youth Encontro 
which will be held in Macau 

this year. This is a biennial 
event and we hope to have 
more of our young members 

involved. 

 

In NSW, we are planning a 

Chinese New Year dinner 
banquet which we hope you 
will all support. See the flyer 

for details. Other States will 

be organised by their reps. 

 

To achieve these increased 

activities, we will need mem-
bers to volunteer to help. 
Please let us know if you are 

can do so in any way, either 
to cook, drive, pick up elder-
ly members, set up etc. or in 

any other way. Our contact 

is newsletter.CDMA 

@gmail.com  or 0434 272 

034. Once we have a roster 
of volunteers we will try to 
match these to the various 

activities as well as to mem-
bers who may need assis-

tance getting to functions. 

 

We are confident we will 
sort out the issues at our 

premises. Our submission to 

Council for the physical 
work has been lodged. We 
have so far spent $5,000 to 

get to this point. We expect 
the total cost to meet Coun-
cil‟s modifications will be 

approx $30,000 total. When 
done we believe that we will 
be in a good position to get 

the hours and numbers mod-
ified satisfactorily. 
April is a realistic time for 

this to be achieved. 

 

Members are asked to please 

send their membership re-
newals in before 28 February 

2011.  

 

I would like to wish you all a 

wonderful 2011. 

 

Ed Rozario 

President 

(Continued from page 1)               
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Water famine in Hong Kong 

Hong Kong is no 

stranger to serious 
water shortages, but 
on several occasions, 
the problem was so 

drastic that people 
were in real danger of 

dying of thirst . . .  
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Every night in the dry 
season, hundreds, of a 

small population compar-
atively, might be seen 
streaming on the hills 

with pitchers and buck-
ets, searching for the 
precious element.  

These were the bad old days. 
In 1872, it seemed that Hong 

Kong‟s water problems had 
been solved for the foreseea-

ble future with the construc-
tion of Pokfulam Reservoir 
on the southern flank of The 
Peak. A tunnel was cut 

through the solid granite of 
the mountain and water fed 
to the city along a conduit or 

aqueduct. Later, it would be 
covered, with Conduit Road 
on top of it. 

However, nobody could 

have predicted the future of 

Hong Kong. Its colossal 

growth continued unabated, 

and within two decades, an-

other great water supply 

system had to be built, with 

a dam at Tai Tam on the 

south-east corner of Hong 

Kong Island and a long and 

expensive supply tunnel cut 

through the mountains. 

At every stage of Hong 

Kong‟s development there 

was a water crisis that 

forced the Government to 

find large amounts of money 

to build yet another dam. 

Worse was to come – much 

worse. There was only lim-

ited potential for further 

catchment areas or water 

storage dams, but still the 

city grew. Another challenge 

was the growth of Kowloon, 

which became part of the 

British colony in 1860. Its 

population remained sparse 

until the early 20th century, 

when a forward-looking 

Governor, Sir Matthew Na-

than, put a road along the 

South-North spine to open 

the place up. They called it 

Nathan‟s Folly at first, but 

the idea succeeded and 

Kowloon began to develop.  

Over a period of 30 years 
from 1896, four dams were 

built at Ty Tam.  Each was 
a response to an emergency 
as an exploding population 

left the authorities no alter-
native but to fast track pro-
jects that seemed to provide 
long-term solutions but were 

soon hopelessly inadequate. 

 
The phrase „Water Famine‟ 
was used in the newspapers 

as early as 1899, but the re-
ality had been there from the 
beginning. The development 

of Kowloon gave the Gov-
ernment an additional prob-
lem. Its first organised water 

supply, built in 1891, was a 
series of wells, with water 
pumped to a storage tank – 
totally inadequate for the 

14,000 people then living 
there.   A few years later, 
a dam was built in Kowloon, 

and this was sufficient for 
nearly 20 years. 

People in Hong Kong be-

came used to a water supply 

that was turned on for only a 

few hours a day, but when 

things became really bad, the 

water might be turned on 

for only a few hours every 

four days – not enough to 

ensure proper sanitation. 

There was a serious situation 

in 1925, only eight years af-

ter the final stage of the Tai 

Tam scheme had been com-

pleted at immense cost. Four 

years later, the worst crisis 

so far occurred. This really 

was a water famine, and at 

one stage, only three weeks‟ 

supply remained, even at the 

minimal amount released 

every few days. The crisis 

was even reported in the 

Australian newspapers. The 

Canberra Times of 12 June 

1929 reported that 

There is an unprecedent-

ed drought in Hongkong, 
which is stated to be the 
most serious water sup-

ply crisis in the colony‟s 
history. The Government 
statement says that there 

is less than three weeks‟ 
water supply left. 
Surrounding ports have 

been appealed to for 

assistance. Shanghai has 

undertaken to fill the 
barrels of all steamers 
plying to Hongkong until 

further orders. All the 
shipping companies are 
co-operating in the sup-

ply of water.     

The ocean liners and 

traders of all nationalities 

are placing tank space at 

the disposal of the 

Hongkong Government 

who are constructing fifty 

new tanks along the wa-

ter front to accommo-

date the incoming supply. 

Naturally, the crisis was dis-

cussed in the Legislative 

Council. On 24 May 1929, it 

was the subject of the maid-

en speech of J.P. Braga, who 

had just taken his seat as the 

first Portuguese member of 

the Council.  Addressing the 

Governor, Sir Cecil Clemen-

ti, he said, 

Your Excellency, ―Like 
the poor the water ques-

tion is always with us.… 
[and] considerable space 
has been devoted to it in 

the columns of the public 
Press. I am conscious of 
the fact that one of the 

first matters to engage 
Your Excellency's serious 
attention since you as-
sumed the government 

of the Colony has been 
this one of the water 
supply, and it remains to 

this day one for anxious 
thought… 

 

The precarious condition 
of the water supply in the 
Island, if allowed to con-

tinue, will inflict serious 
hardship on the people 
and, even in a more 

marked degree, on those 
least capable to bear it. 
Twenty or thirty cents a 

(Continued from page 2) 
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 J. Legge, ‘The Colony of Hong Kong’, a paper originally read in the Hongkong City Hall in 1872, reprinted in Royal Asiatic 

Society, Hong Kong Branch Journal, Vol. 11, 1971, p. 189. 

  G.B. Endacott, History of Hong Kong, pp. 223, 277. 

 G.B. Endacott, p. 223. 

A water queue on the praya in Hong Kong, June 1929  
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day, as the price of a 
single bucket load of the 

precious fluid, means the 
deprivation of some nec-
essary item of comfort in 

the homes of the labour-
ing and working classes. 
Their hardship is great. 

And the duty is imposed 
on this Council to 
obtain relief for 
them. 

 
For the next eight 
years in the two terms 

he served as a Mem-
ber of the Legislative 
Council, J.P. Braga 

always thought first 
and foremost of the 
welfare of people at 

the bottom of the so-
cial and economic or-
der – the Chinese 

working class, for 
whom the high cost of 
even one daily bucket 

of water was ruinous. 
 
The Hong Kong Cath-

olic magazine, The 
Rock, referred to a 
pathetic sight in the 

1929 famine: „coolie 
women sitting before a 
little trickle in the wall of a 
nullah, trying by means of a 

leaf to guide the stream into 
their tins.‟  In 1872, Dr 
Legge thought that hardships 

like that were over for ever.  

In 1929, the emergency plan 

was to bring water in by ship 
from Shanghai, and by barge 
from China. A longer term 

project was to build a big 
new dam in the Shing Mun 
Valley in the New Territo-

ries. Commenced in 1928, it 
involved demolishing eight 
villages and relocating 885 

people. The great dam, 
at 285 feet high, was then 
the highest in the British 

Empire. It was completed in 

1935, the Silver Jubilee of 

King George V, and was 
named the Jubilee Dam. 
For the first time, water was 

piped under the harbour to 
the Island. This seemed to 
provide the solution to Hong 

Kong‟s water problem far 
into the future. This was 
indeed the case during the 

Japanese occupation, when 

the population fell by about a 
million to only 600,000. 

There was adequate water 
for this reduced population, 
including Prisoners of War at 

Sham Shui Po and civilian 
internees at Stanley. Franklin 
Gimson, the Colonial Secre-

tary, commented after the 
war that things could have 
been far worse. He pointed 

out that the Japanese could 
have turned off the water. 

They did not do so. 

However, within a few years 
of the end of the war in 

1945, water famine was again 
a grim prospect, with more 
than a million refugees flood-

ing into Hong Kong by 1950 

as a result of civil war in Chi-

na. Several more dams were 
built in the next 25 years – 
Tai Lam Chung, Plover Cove 

and High Island. Still the pop-
ulation climbed, and in 1963 
another serious water fam-

ine occurred. By then, an 
agreement with the People‟s 
Republic of China had been 

concluded for water to be 

supplied to Hong Kong. Wa-
ter supplies seemed much 

more assured, but in 1967, 
China reacted to the serious 
riots in Hong Kong by sus-

pending the flow of water. 
This was the last water fam-
ine. When the tap was 

turned on again, the situation 
improved markedly. There 
were still shortages until 

1982 while the supply system 
was improved, but for nearly 
thirty years, Hong Kong has 

had ample water. In effect, 
although Hong Kong does 
not have a river, a river has 

come to Hong Kong. The 
Dong Jian River, some 60 km 
north of the border between 

Hong Kong and mainland 

China, now supplies more 
than 70% of Hong Kong‟s 
needs. Water famines are 

things of the past. 
 
             Stuart Braga 

   

 

(Continued from page 3) 

The Rock, November 1931, p. 231.  

J. Hayes, The great difference: Hong Kong's New Territories and its people, 1898-2004, p. 47. 

G.B. Endacott, p. 297.  

A tiny trickle at the bottom of a nullah is the only source of water for 

these people. Nullahs are huge storm water drains that take the flow 

from the torrential rain that accompanies typhoons.  

A poster issued    during the 

water  crisis in 1963.    

Hong Kong Public Record 

Office  

For  

Sale 
We have ordered 50 

(only) copies of “The 

Portuguese 

Community in Hong 

Kong Vol. 2” written 

by Antonio Jorge da 

Silva, for sale to 

Members. The price is 

$50 per book, 

inclusive of postage. 

If interested, please 

contact Mary Rigby at 

rigbyfamily@ozemail. 

com.au or phone 

0247333862.  We will 

contact you when the 

books arrive. 



After the liberation of 

Hong Kong by the British 

in 1945 his family re-

turned to the British Col-

ony and he rejoined 

Maryknoll Convent 

School. In 1946 he en-

tered La Salle College also 

in Kowloontong where he 

studied until 1948 when 

his parents sent him to 

boarding school at Sacred 

Heart College in Adelaide, 

joining his elder brother 

Carlos who was already 

studying there. Upon 

completing his education 

at Sacred Heart College, 

where he was Dux of the 

College, Quito entered 

the University of Adelaide 

in 1952 where he ob-

tained a Bachelor of Engi-

neering (Honours) in 

1956. In 1962 he obtained 

his Master‟s degree in 

Engineering.  

 

He joined the Weapons 

Research Establishment in 

Salisbury, South Australia 

in 1956 and in 1958 -9 

was seconded as Scientific 

Officer to work on radar 

with the Royal Radar Es-

tablishment in the UK. He 

returned to Australia 

working as Scientist and 

Senior Research Officer in 

Electronic Warfare etc in 

the Australian Depart-

ment of Defence. He rose 

to become Chief Defence 

Scientist of the Australian 

Department of Defence 

and head of the Defence 

Science and Technology 

Organisation (DSTO) in 

Canberra. The DSTO 

which he directed from 

1987-1990 had a staff of 

4400 personnel with 

some 1000 of them scien-

tists and engineers. 

 

During his tenure with 

the DSTO he was the co-

inventor of the “Barra” 

sonobuoy antisubmarine 

system which was jointly 

developed by Australia 

and the UK and which has 

been in use for over 30 

years not only by the 

RAAF and RAF but also 

by NATO. He is acknowl-

edged as “Father of Bar-

ra” and was presented by 

the industry with the 

100,000th component of 

this sonobuoy in 1985. 

The “Barra” project, cre-

ated some AUD500 mil-

lion in revenue.  He was 

also involved in the man-

agement of the “Jindalee” 

over-the-horizon radar 

program and with many 

other electronic develop-

ments. 

 

In 1991 he returned to 

Adelaide to take up the 

post of Professor of Sig-

nals Processing at the 

University of South Aus-

tralia.   

 

He also served as the 

Australian Principal of 

International defence sci-

ence bodies and also on 

an International Advisory 

Panel to the Singapore 

Government. 

 

He was appointed Emeri-

tus Professor on his re-

tirement from the Univer-

sity in 2000. Since then he 

has taken up positions as 

consultant and adviser to 

the Australian Custom 

Service and Ministerial 

appointee to several Fed-

eral Government Com-

mittees.  

Quito was made an     

Officer of the Order of 

Australia in the 1992 

Queen‟s Birthday Hon-

ours List for his services 

to science and technolo-

gy.  

 

He was also awarded the 

Australian Centenary 

Medal and in 2000 was 

made a Chevalier in the 

Sovereign Order of St, 

John of Jerusalem (Knights 

Hospitallers) and in 2009 

was made a Knight Com-

mander of this order. 

 

In addition he has re-

ceived other awards and 

has been elected a Fellow 

of prestigious and emi-

nent academies and insti-

tutions of science, engi-

neering and technology.   

 

 The DSTO honoured 

him in 1997 when they 

named the library in their 

large establishment at Ed-

inburgh in South Australia 

the “Henry d‟Assumpção 

Library”.                                                             

 

After his retirement Qui-

to commenced his project 

of establishing his 

“Macanese Family” data-

bank which he is totally 

committed to. He has 

incorporated all the family 

data from the three vol-

umes of “Famílias Ma-

caenses” by the Portu-

guese genealogist Jorge 

Forjaz into his data-bank. 

He has laboriously re-

searched and collected 

additional data on 

Macanese families and has 

now also included nick-

names, individual honours, 

photographs, pictures, 

maps, historical facts, 

(Continued on page 6) 
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 Life                      

Member 

 

We were very pleased 

Professor Henrique   

d‟Assumpção AO was 

able to accept his Casa 

Life Member Award in 

person. This was formal-

ised during the NSW 

Christmas lunch in De-

cember held in Sydney. 

Below is a biography of 

Prof. d‟Assumpção con-

tributed by his good 

friend, Bosco Correa. 

                           

Emeritus Professor 

Henrique Antonio 

d‟Assumpção AO 

 

Emeritus Professor Hen-

rique Antonio d‟Assump-

ção known professionally 

as Henry and better 

known amongst his old 

friends as Quito is the 

second son of Bernadino 

(Riri) and Alzira        

d‟Assumpção. He was 

born in Macau in 1934 

and was taken to Hong 

Kong by his parents soon 

after his birth.  

 

He started his schooling 

at Maryknoll Convent 

School in Kowloontong in 

about 1939. During the 

Japanese occupation of 

Hong Kong (1941-1945) 

he and his family like so 

many other Portuguese 

from Hong Kong found 

refuge in Macau where he 

attended Escola Central.  

 



Christmas Lunch 

More than 140 members, 
children and friends attend-
ed the NSW Christmas 

lunch held at the Ryde 
Eastswood Leagues Club in 
East Ryde on 12 December 

2010.  
 
Although the timing followed 

very closely on the return of 
many from the Encontro, 
the support was very good. 

We tried a different venue 
this year and feedback has 
been very positive, some 

members preferring the ca-
tering to that of the Club at 
Hurstville. This year we 

were treated to two special 
persons at our lunch….. 
Santa who never forgets to 
show up was a hit again but 

he was nearly upstaged by 
our newest Life Member, 
Prof. Henry (Quito) d‟As-

sumpcao (AO) who kindly 
gave a short presentation on 
the workings of his very 

interesting and informative 
website http://
macanesefamilies.com   

 
The children had a great 
time as always and Santa did 

not disappoint. For the 
grown-ups, the lucky winner 
of our main raffle prize, Ber-

nard Franco received a com-
memorative silver coin 
marking the canonisation of 

Australia‟s first saint, St Mary 
of the Cross, Mary MacKil-
lop.  

 
Many thanks to Josefa, Judy 
and Brendan who had to 
carry most of the load for 

the preparations this year as 

many of us were away in 

Macau and only returned a 
few days before the event. 
 
If you would like to provide 

the Committee with feed-
back on the function please 
email us on newslet-

ter.CDMA@gmail.com or 
phone 0434272034 The 
Committee encourage mem-

bers to use these channels 
to pass on their comments 
and suggestions which will 

help us to keep improving. 
 

For members in Queensland, 

this year it was a New Year 
celebration, a lunch held at 
the Brisbane Hilton on 9 

January 2011. Like NSW, it 
was well attended and 65 
members and friends en-
joyed a delicious seafood 

buffet and Natty, Elsa and 
Yvonne even entertained us 
with an impromptu chorus 

of a couple of Portuguese 
songs, a cappela. We may 
need to recruit them for our 

next Encontro. 
 
Another nice thing that hap-

pened during the lunch was 
that Melissa Fox volunteered 
to become our Casa Repre-

sentative for the State and 
was warmly accepted by all, 
together with many offers of 

help and support. 
 
At the lunch, we decided 

that the June function would 
be a Macanese Cuisine event 
with ten members already 
volunteering to cook. This 

too was gladly accepted. 
 
While we were happily cele-

brating, no one had the 
slightest idea that, two days 
later, some members would 

be evacuating their homes. 
Our hearts go out to those 
members and their families 

who have been affected by 

the devastating floods in 

Queensland.  
 
However, we have seen the 
Queensland spirit in action 

on TV, with 50,000 volun-
teers stepping up and have 
no doubt you will all get 

through this tough time. 
Meanwhile, our contact in-
formation above can also be 

used for any assistance the 
Casa can provide. 

The Victorian members of 

Casa de Macau celebrated 
Christmas this year at the 
Radisson Hotel in Mel-

bourne.  Despite the ab-
sence of some of our mem-
bers due to the Encontro, 

we had a good turn out of 
42 members.  Members en-
joyed a slide show of photos 
of the last Encontro, as well 

as some taken in Portugal.   
Santa made his annual ap-
pearance and presented gifts 

to the children.  We would 
like to thank Casa for its 
ongoing generous support of 

our functions and wish to 
acknowledge the hard work 
of the Committee.  A Happy 

New Year to all. 

 Adrienne Carassellos 

Victorian representative 

Our Christmas function was 
held on the evening of Satur-

day, 20th November at the 
Stamford Plaza.  This was 
held just prior to the Encon-
tro. 

  
The dinner consisted of a 
buffet and therefore every 

one was happy with the 
vareity of food on offer. 

(Continued on page 9) 

Page 6  Cas a Down Un der N ews lett e r  Volume 23 Issu e 1  

news clippings, anecdotes, 

music, library, Macanese 

recipes, patua and much 

more to it. To say the 

least it is a massive under-

taking which he is magnifi-

cently carrying out.  

 

His work is not solely for 

the benefit of the present 

generation but for the 

descendants and the gen-

erations that follow. It is a 

great source for research-

ing Macanese genealogy, 

family history and ties. It 

is also an interesting link 

to Macanese history, her-

itage and culture. He has 

done great service to the 

Macanese community 

worldwide with his dedi-

cated work.      

 

Quito is married to Col-

leen Marie Symons and 

they have two daughters 

Anne Therese and Louise 

Alina and two sons Mar-

cus Peter and Paul Henry 

and 14 grandchildren. 

(Continued from page 5) 
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me I tried them all.  Our 

night was made all the bet-

ter with the local bands 

providing dance music for 

us all, reliving some of the 

songs from the past. 

However, for me, the En-

contro was a trip down 

memory lane visiting all the 

places (museums, churches, 

schools) I used to go as a 

child, importantly whilst 

there to ensure I paid re-

spect to my relatives now 

interned in Macau‟s ceme-

tery. Exciting, to see that 

my old home is still there, 

and that now it is used as a 

conservatorium of music. 

The organisation of the En-

contro was fantastic with 

functions / activities for us 

to attend almost every day 

and night and I would really 

like to thank the organising 

committee both interna-

tional and the Australian 

committee lead by our 

President Ed Rozario.  All of 

the functions were grand, 

the food superb and yes 

included lots of opportunity 

for people (me) to dance 

and catch up with friends, 

family and school mates. 

Several times we went to 

mass, however I always 

feel emotional when re-

turning to the old cathe-

dral “SE”, and so it was 

this time. 

But it wasn‟t all fun and 

games, we had to do 

some serious shopping, 

which is always good in 

Macau, haggling just 

makes it fun. 

Having my daughters with 

me to show them around 

and give them an insight 

into my childhood and 

background was special; 

they too had their own 

highlights.  The Encontro 

in this regard is important 

as it provides all of us an 

opportunity to either re-

acquaint ourselves with 

our heritage and culture 

or for those born over-

seas to learn from our 

past and consider the 

new.  Walking the streets 

with them and seeing the 

sites, hearing the sounds, 

meeting the people and 

tasting the delicious 

snacks from the street 

vendors was great; some 

people complained of the 

pollution in the air, maybe 

I was overcome with 

emotion as all I could 

smell was my Macau. 

My daughter Stephanie 

reflects on meeting and 

catching up with the 

Youth from around the 

world as a great oppor-

tunity and highlight.  

Bowling for Aus-

tralia against the 

youth of other 

nations was also a 

highlight for both 

Melinda and 

Stephanie, results 

are not always 

important making 

friends and partici-

pating more so. 

Stephanie particu-

larly remembers 

joining with Ed 

Rozario to toast 

the youth at the 

Encontro and the 

next generation of 

all Casas.  Both my chil-

dren state that for them a 

highlight was being enter-

tained by live local and 

traditional Macanese Folk 

music groups. 

We did visit “Beco de 

Lilau” and yes we all 

sipped some of the water 

from the fountain, now 

we are looking forward to 

our next opportunity to 

return to Macau.   
 

Nina (Pequenina) Deacon 
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Legend in Macau says that 

a person drinking water 

from the fountain at 

“Beco de Lilau” means 

that person will always 

return to Macau. So, it 

was as I prepared to re-

turn to the land of my 

birth with my daughters 

Melinda and Stephanie, to 

participate in the Encon-

tro organised for 26th No-

vember – 6th December 

2010.   

As anyone who met me 

along the way in Macau 

will know I had a great 

time; dancing, eating but 

most importantly catching 

up with loved ones from 

around the world.  Excite-

ment and sadness was 

also a part of our time in 

Macau as we noted the 

progress being made, 

sometimes at the expense 

of the places and buildings 

of my memory, but what 

a vibrant place Macau has 

become.  

There are so many high-

lights‟ to tell you about, 

but one that sticks in my 

mind was our visit to the 

old “Escola Infantil”, what 

a night, I never wanted it 

to end.  And the food 

included all the yummies 

from my childhood;  “Cha 

Gordo”, “Empada”, 

“Chilicotes”, “Bolos 

Menino” and “Hapa-Bico” 

to name but a few, believe 

Encontro 

2010 
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Feng Shui: 
 

The following is the first 

of what we hope will be a 

regular contribution to 

our Newsletters, provided 

by none other than, our 

resident Feng Shui expert 

and Casa Vice President, 

Mrs Lizette Viana Akouri. 
 

CHINESE NEW YEAR 

 

The New Chinese New 

Year starts on the 3rd of 

February and this year will 

be the Year of the Rabbit. 

 

It is not going to be a 

smooth year, as all the 

political issues will still be 

carried over from the 

year of the Tiger. Howev-

er there could be more 

subtle conflicts and back 

stabbing.  

 

It will be a challenging 

year for those who were 

born in the Year of the 

Rooster (1933, 1945, 

1957,1969, 1981, 1993) 

and those born in the 

Year of the Rat (1936, 

1948, 1960, 1972, 1984, 

1996). They will be expe-

riencing health and wealth 

issues, so it is best for 

them to lay low, take pre-

cautionary measures in 

whichever endeavour you 

may undertake. Even 

those born in the Rabbit 

year (1927, 1939, 1951, 

1963, 1975, 1987, 1999), 

will not fair well as it will 

not be an easy year for 

you. 

 

For those born in the year 

of the Tiger (1926, 1938, 

1950, 1962, 1974, 1986, 

1998) Horse (1930, 1942, 

1954, 1966, 1978, 1999) 

and the Dog (1934, 1946, 

1958, 1970, 1982,  1994, 

2006), you will be influ-

enced by the Romance 

Star, so you will be expe-

riencing more sociable 

activities, friendships or 

romantic endeavours with 

the opposite sex or their 

partners. Could be the 

year that you might meet 

your perfect partner! 

 

Every year there are ener-

gies that relocate in each 

area of a property. There 

are different issues which 

are attached to these en-

ergies but the most influ-

ential energies are the 

Illness and Misfortune en-

ergies.  
 

Areas to look out for this 

year are the locations fac-

ing the East and the South 

as they will be under the 

influence of these chal-

lenging energies. These 

may affect your health and 

create accidents and 

worse still money issues. If 

possible avoid these areas 

however, a salt water 

cure may help to remedy 

these energies (See how 

to make salt water cure 

below). 

 

Any houses with their 

front doors facing the East 

and the West should not 

have any renovations 

done as this can also cre-

ate health & wealth issues. 

 

Houses with the doors 

facing North West or in 

any active areas of the 

houses facing the NW 

should see their fortune 

increase. 

  

Please visit my website 

www.creativefengshui. 
com.au for further infor-

mation and if you have any 

questions please leave a  

message. 
 

KUNG HEI  FAT CHOI,  
 

MAY ALL YOUR EN-

DEAVOURS BE SUC-

CESSFUL 

Lizette Akouri 

 

Salt water cure: in a 

white ceramic bowl, place 

about 1cm of sea salt. 

Place 6 coins on this bowl 

in a circle. Then slowly 

add water to cover the 

salt & the coins. Eventually 

the salt will start crystallis-

ing around the bowl, but 

do not try to move or 

scrape off the salt. Contin-

ue adding water as it dries 

and leave it there till the 

next New Year without 

trying to move it. Once 

the year is over, just 

throw it all away! 

 

  

EDITOR’S DISCLAIMER 

The Editor reserves the right to screen, accept or reject material for publication and takes no responsibility for any errors 

or omissions as provided by authors and contributors. While items from the Membership are sought and encouraged, the 

Editor reserves the right to edit articles as considered necessary. Publication of contributions is at the discretion of the 

Editor, and opinions expressed may not necessarily be those of the Editor nor of the Governing Committee of Casa de 

Macau Inc. Australia. 

The Newsletter is not to be used for any member’s own discourse. It is not intended to promote any propaganda nor sup-

port any political or religious affiliations. The contents are produced in good faith as a service for the benefit of Casa de 

Macau Members and as a method of communication within the Macanese community in Australia and abroad. 
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family in Macau, as the Es-

torninho clan is quite large 
in Macau. Unlike many 
Macanese, a large section of 
the Estorninhos remained in 

Macau, they never went 
overseas to live. As to the 
other side of the family 

branch, the Da Luz, they all 
went overseas and none 
remain in Macau. So the pur-

pose of the Encontro, to 
enable the Macanese diaspo-
ra to meet with family and 

friends has served its 
purpose, as the Es-
torninho family 

is con-
cerned. 
We  

 

also 
had the 

opportuni-
ty to meet the 

Da Luz family, 

who have settled in 
Brasil, and it was a fan-

tastic reunion. 

  
I came to Australia 43 years 
ago, and until the Encontro 

in 2007, I never went back 

to Macau. I found out that I 

still had a lot of friends living 
in Macau, former class mates 
from the Colegio Dom 
Bosco, and cousins that 

were only little chil-
dren when I left 
Macau, and 

who were 
now 
ap-

proaching 
middla age. But 

the most important 

aspect of the Encontro, 
as far as our family is con-
cerned, is that my two sons 

were able to meet the horde 
of cousins in Macau. They 
had the opportunity to make 

friends, to go out together, 
and almost as important, to 
meet with other Macanese, 

the friends of our cousins. It 
was good to see my sons 
going out with their cousins 

and their friends, and they 
have developed life long 
friendships. The bonding of 

friendships between the 
Macanese from Australia and 
the Macanese from Macau is 
now a real possibility. My 

sons tell me their Facebook 
is full of Macanese friends, as 
well as the Macanese from 

all over the world. 
  
The food was very good, we 

went to quite a few 
Macanese and Portuguese 
Restaurants, the Hotel was 

lovely, the Encontro dinners 

were awesome, the sightsee-

ing was novel and fascinating, 
especially for my wife Tere-
sa, but the most significant 

event for our family was 

to be able to meet 
and reconnect 

with our fami-

ly and 
friends.  

 

 

 
I would 

like to thank 

all the people 
involved in organis-

ing such an event as the 

Encontro dos Macaenses. 
It's a good thing that the 
focus is on Macau every 

three years for the Encon-
tro, as it enables all the Ma-
caenses to organise to meet 
and to "matar saudades" 

with our beloved Macau. 
  
John Estorninho  

 
Oriel Estorninho celebrated 
her 7th birthday on 4th Janu-

ary with a party at Weily 
Park,, Bridgewater complete 
with  Toyworld jumping cas-

tle and lots of yummy food. 
Other activities  to keep her 
friends entertained included 

pass the parcel, egg and 
spoon races, popping bal-
loons with prizes in them 

and lots of other games. 
Oriel and all her friends had 
a great time thanks to her 

mum who organized it all. 
Manuel, her dad, also cele-
brated his birthday on 16th 
January, but unfortunately 

for him, there were no 
jumping castles or games to 
play. Just a quiet gathering 

with family and friends.    
 
Jorge Estorninho 

Tasmanian Representative 
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We are all very proud that 
our member, Henry d'As-

sumpcao, has received the 
honour of Life Membership 
of Casa de Macau for estab-

lishing the website 
www.macanesefamilies.com 
  

Our very best wishes go to 
all Casa members for 2011. 
  

Carmen O'Brien - SA Rep 

 
 The 2010 Encontro dos 

Macaenses was a very im-
portant occasion for the 
Estorninho fami-

ly. Although I 
went to Macau 
in 2007 
Encon-

tro, 

this 

time 
round my 
wife Teresa, as 

well as my sons 
Robert and Michael, 
wentl to Macau as well. 

The reason that it was im-
portant for our family is that 
it gave us the opportunity to 

meet with our extended 

(Continued from page 6) 
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Aruna and Mohan Mathur; 

and many treasured 

friends, cousins, nieces, 

and nephews. Teresa was 

devoted to her husband, 

family and friends. Noth-

ing mattered more to her. 

She loved to host big par-

ties and dinners, and lov-

ingly planned and pre-

pared tasty food for eve-

ryone. She frequently ad-

vised her children and 

grandchildren on money 

management, careers, 

relationships, safety and 

health topics. She kept in 

regular contact with her 

brothers, sisters and oth-

er family members who 

lived abroad. She was in-

credibly generous with 

her time and energy. She 

was always finding ways to 

help others. Teresa be-

came a physician in Hong 

Kong in 1952 when few 

women became doctors. 

She took great pride and 

joy in being a physician 

and practised for 53 

years. She gave above-

and-beyond personal care 

to her many loyal patients 

in her general practise. 

She took particular joy in 

delivering babies and help-

ing to care for their 

health needs. She was a 

dedicated surgeon's assis-

tant for many years. Tere-

sa was committed to 

serving her patients with 

excellence in a caring 

manner. In addition to 

family, friends and her 

career, Teresa loved par-

ties, food, cooking, shop-

ping, dancing, tennis, her 

seniors group, sewing, and 

animals. The Millar family 

would like to thank the 

many friends, doctors, 

nurses, hospital staff and 

volunteers who helped 

care for Teresa during 

her five-year struggle with 

cancer, and particularly in 

the last months of her life. 

A special thanks to Judy 

and Greg, Dr. Johnston, 

Dr. Adi Oluhungabe and 

Ximena DiCaire from 

CancerCare Manitoba. 

Your kindness and sup-

port were very much ap-

preciated. Service was 

held on Friday, December 

17, at Thomson In the 

Park Funeral Home. In 

lieu of flowers, donations 

can be made to Cancer-

Care Manitoba. Thomson 

In the Park 925-1120 

Condolences may be sent 

to 

www.thomsoninthepark. 

com  

 

 

 

 

 

 

YVANOVICH - Phil-

lippe Antonio  

12.8.1921 - 12.1.2011 

 

Philippe passed away 

peacefully and gently in 

the early hours of 

Wednesday 12 January in 

Canberra.  He was 89 and 

had been married to his 

beloved wife Margie for 

61 years.  Phillippe had 

been in hospital since 16 

Nov 2010 with a difficult 

auto-immune disease 

which he bore stoical-

ly.  In the end, his body 

was simply too weak to 

fight a secondary infec-

tion.  The doctors at the 

family's request kept him 

comfortable and he simply 

went into a peaceful 

sleep.  He was able to 

receive the Last Rites and 

was conscious and able to 

participate.  Margie, sons 

and daughters-in-law Bru-

no and Jill and Gerard 

and  Denisse were with 

him. 

 

The funeral was on   

(Continued on page 11) 
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TERESA MILLAR  

TERESA MILLAR It is with 

great sadness we an-

nounce the passing of Te-

resa Antonia Millar (nee 

Braga), our beloved wife, 

mother, grandmother, 

sister and friend. Teresa 

passed away on Tuesday, 

December 14, 2010 at the 

Health Sciences Centre, 

after her valiant battle 

with multiple myeloma. 

She was predeceased by 

her parents, Jose Maria 

(Jack) and Augusta Braga. 

Left to cherish her 

memory are her husband, 

Leslie; her daughters and 

sons-in-law, Elizabeth and 

Joe, Margaret and John, 

Jean and Mike, Lesley and 

Dave; 13 grandchildren, 

Jana, Josh, Jenny (Scott), 

Andrew (Justyna), Teresa, 

Johnny, Aaron, Frank, 

Leslie, David, David, Ste-

ven, Brian; six sisters and 

brothers, Carol, Maria-

zinha, Angela, Chico, Ped-

ro, Zeca; best friends 



the legacy of his POW 

experiences but his good 

humour, spirits and love 

of life were unquenchable. 

 

In 2009, he and Margie 

celebrated their 60th 

Wedding Anniversary re-

ceiving a special blessing 

from the Pope and con-

gratulatory messages from 

the Queen, Governor-

General and Prime Minis-

ter among many others. 

 

A gentleman in the finest 

sense of the word, his 

life's gifts were honour, 

integrity, sincerity, ser-

vice, courage, compassion 

and love of family, all un-

derpinned by a healthy 

dose of good humour and 

his faith.  These he shared 

fully with all. 

 

His daughter Marina pre-

deceased him in 1994.  He 

is survived by wife Margie, 

sons and daughters-in-law 

Bruno and Jill and Gerard 

and Denisse, sisters Lolly 

Alves in Wellington, NZ 

and Teresa da Luz in San 

Francisco, USA and eight 

grandchildren: Philip, 

Amy, Isabel, Tessa, Wil-

liam, Shaun, James and 

Paul. 

 

 

 

 

 

 

 

GARCIA - William Alex-

ander (Bill) Late of Mara-

natha Nursing Home, for-

merly of Aspley. Passed 

away peacefully on 7th 

January, 2011. Aged 90 

Years. Dearly loved Hus-

band of Eldora. Loving 

Father of Marceline and 

Alex. Adored Grandpa of 

Tyson and Corbin. Loved 

Brother of Hilda (dec'd), 

Hugo (dec'd), Elfrida, Ger-

aldine, Freddy (dec'd) and 

Tootsie.  

 

 

 

 

 

 

 

NUNES - Manuel Edu-

ardo, born July 26, 1935 

in Hong Kong, he was the 

second son of Victor and 

Carmen Nunes.  He 

passed away Jan 8, 2011 in 

Irvine, California of a 

heart attack.  He was a 

loving husband and fa-

ther.  He leaves behind 

his wife Jan, and two 

daughters, Jennifer and 

Tina. Manuel attended La 

Salle College and Hong 

Kong University.  He was 

an urban planner and col-

lege lecturer in architec-

ture and urban design.  In 

his youth he participated 

in soft ball and hock-

ey.  He was an avid Giants 

fan.  He was always a gen-

tleman and well liked by 

his peers.  He will be 

sorely missed. 

 

 

 

 

 

VIEIRA - Tomas Artur 

(Tom) passed away 

peacefully in Vancouver 

Canada, on 5 December 

2010, aged 52. A loving 

son to Marie and Fred 

(deceased) of Brisbane, 

beloved father of Rikki 

Marie in Sante Fe and 

brother to Maria Assunta 

(Sunti), Jose, Marie 

Gerard (Mimi), Michael 

and Eugene.  Tom loved 

life and lived it to the full, 

bearing his illness with 

grace, great courage and 

spirituality. He was 

blessed to have his imme-

diate family with him and 

many loving, caring friends 

who supported him 

throughout that difficult 

journey. May he rest in 

peace.  

 

 

 

 

 

 

 

 

The Board of Manage-

ment of Casa de Macau, 

Interstate Representatives 

and the Editorial Commit-

tee extend their deepest 

sympathy to the bereaved 

families as we mourn with 

them their great loss.    

Be encouraged by these 

words written by the 

Apostle Matthew: 
 

“Blessed are they that 

mourn: for they shall be 

comforted. “ 
 

Matthew 5:4 (KJV) 
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Tuesday, 18 Jan in Can-

berra and was followed 

by a private family crema-

tion. 

 

Philippe was a respected 

and popular member of 

the Casa de Maucau 

community in HK and 

Australia.  He brought his 

family to Australia in 

1967, settling initially in 

Adelaide then moving 

later to Canberra.  He 

was a warm and gener-

ous man who welcomed 

all to his home and heart. 

 

He was an active sports-

man in his younger days, 

being a notable member 

of Club de Recreio cham-

pion hockey teams in the 

1950's.  He also had a fine 

bass-baritone voice and 

sang in musicals with the 

Hong Kong Singers and 

later in the Canberra 

Men's Choir and parish 

church choir. 

 

A Volunteer and POW in 

WWII, his musical abilities 

were vital in POW camp 

where he helped organise 

concerts to keep his com-

rades' spirits up through 

those difficult days.  His 

membership of the HK 

Volunteers was especially 

significant because his 

great-grandfather, Stefan 

had been  

one of the honoured 

'Ninety-Nine' who had 

first formed the Volun-

teers in 1854. 

 

In recent years, Philippe's 

health had suffered from 

(Continued from page 10) 
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Give me a sense of humor, 

Lord,  Give me the grace to 

see a joke,  To get some 

humor out of life,  And pass 

it on to other folk!  

 

A  minister waited in line to 

have his car filled with gas 

just before a long holiday 

weekend. The attendant 

worked quickly, but there 

were many cars ahead of 

him. Finally, the attendant 

motioned him toward a va-

cant  pump. "Reverend," said 

the young man, "I'm so sorry 

about the delay. It   seems as 

“To catch the reader's attention, place an interesting 

sentence or quote from the story here.” 

if everyone waits until the last 

minute to get ready for a long  

trip." The minister chuckled, "I 

know what you mean. It's the 

same in my  business." 

A father was approached by 

his small son who told him 

proudly, "I know 

'what the Bible means! " His 

father smiled and replied, 

"What do you mean, you 

'know' what the Bible means?" 

The son replied, "I do know! " 

"Okay," said his father. "What 

does the Bible mean?" 

"That's easy, Daddy." the 

young boy replied excitedly,  

"It stands for 'Basic Information 

Before Leaving Earth.'" 

Macau Cultural Center 

244 Unwins Bridge Road 

Sydenham 

NORONHA  -  

 

Therese and Al proudly 

announce the birth of 

their fist grandchild on the 

29th December 2010 

named Sophia Ada Noro-

nha. Daughter to Gabriel 

Ricardo Noronha and 

Kymberley Noronha, 

born at Maitland, 8 lbs. 2 

oz. and 20 inches long. 

 

Sophia has grown in 

weight and length eats like 

a Osmund  and is doing 

very well. The grandfather 

is doing well too. 

 

We would further like to 

announce that our eldest 

son Guilherme Eduardo 

Noronha after directing 

the show by Maitland 

Repertory of the show 

"All for your delight" and 

singing to his friend, 

dropped to his knees be-

fore an audience of 200 

and proposed to his now 

fiancée Lesley Coombes, 

they propose to marry 

later this year being De-

cember 2011. Needless to 

say she consented to the 

surprise and joy of all in 

the audience. 

Casa de Macau Bursaries 
 

 In the next newsletter 

we will be profiling the 

2010 bursary recipients 

 

Are you going to Univer-

sity or TAFE this year?  

The Casa offers bursaries 

to eligible students. 

  

For information and an 

application pack contact: 

 Mary Rigby              

rigbyfamily@ozemail. 

com.au Phone/Fax  

02-47333862. 

mailto:info@casademacau.org.au

